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Podrobnosti o produkte
Tlačidlo telefónu/

Zásoby

Tlačidlo
interkom

Tlačidlo
Tlačidlo Wifi fotoaparátu

Fotoap
arát

Svetlo LED
Modrá 

Červená 

Zelená Objem -

Objem +

Nabíjacie rozhranie USB/zásuvka 
na slúchadlá

Tlačidlo
resetovanie

Číslo
Interkomy MESH

Interkom 
Bluetooth

IP67 Asistent
Vodotesné hlas

Používanie 
aplikácie 

Zdieľanie 
hudby FM 

rádio
Karta 
TF 64G

K1 4 osoby

K1Pro   6 osôb

K1Pro+   8 osôb

FunkciaModel



Inštalácia výrobku

Uvoľnite skrutku klipu a pripevnite 
ho k prilbe na stabilizáciu.

Pomocou suchého zipsu vo vnútri 
prilby nastavte mikrofón do správnej 
polohy.

1

Nainštalujte interkom na 
svorku.

2

3

Usporiadajte neporiadok s ušnými 
drôtmi vo vnútri a umiestnite ich do c- 
mora prilby, aby sa ľahšie prenášali.

4



hardvér

2s 5s

Kliknit
e na .

Dvakrát kliknite na 
tlačidlo

Podržte Podržte 2 sekundy Podržte 5 sekúnd

Manipulácia s výrobkom
Schéma činnosti

Základná prevádzka
ON/OFF (pred použitím nabite)

NA
Podržte stlačené tlačidlo Telefón/napájanie 1 sekundu, kým nezačne 

blikať modrá kontrolka s hlasovou správou.

Po zapnutí modré svetlo pomaly bliká v
pohotovostný režim.

OFF
Podržte stlačené tlačidlo Telefón/napájanie

> a tlačidlom Intercom, kým hlasový príkaz 
nezaznie "Vypnúť".

Modré svetlo pomaly bliká Svetelný indikátor vypnutý

Reset: Počas nabíjania sa automaticky vypne a po zapnutí napájania sa môže 
používať počas nabíjania.

Nízky indikátor
úroveň nabitia 
batérie

Indikátor nabíjania
Reset

  
Dotaz na batériu: Po pripojení k telefónu cez Bluetooth sa na strane telefónu 
zobrazí ikona napájania.

Keď je batéria vybitá, červená kontrolka 
dvakrát zabliká a ozve sa hlasová správa
"Slabá batéria". Keď je batéria veľmi vybitá , 
zariadenie sa automaticky vypne.

Pri nabíjaní cez USB vždy svieti červená 
kontrolka. Červené s v e t l o  sa vypne, keď 
je plne nabité.

Stlačte tlačidlo na resetovanie hardvéru



Interkom s okami

Vypnutie mikrofónu

Citlivosť hlasu VOX

Mesh intercom je technológia multi-hop in- tercom siete 
(komunikačná frekvencia 470-488 MHz). Vďaka veľkému počtu 
účastníkov a neobmedzenej polohe sa ľudia môžu voľne 
pohybovať v rámci prevádzkového rozsahu. a
Nielenže je lepší ako tradičný reťazec interkomu Bluetooth, ale má 
aj dlhší prenosový rozsah a lepšiu schopnosť zabrániť rušeniu.

Vlastnosti: Maximálny počet interkomov pre K1, 
K1pro a K1pro+ je 4 osoby, 6 osôb a 8 osôb, č o  
p r e d s t a v u j e  spolu 5 kanálov. Ak sa 
zúčastňujete v režime kampane ako poslucháč, nie je 
počet osôb, ktoré sa môžu pripojiť k interkomu v 
režime len pre poslucháčov, obmedzený.

Pri používaní interkomu Mesh Intercom môžete 
krátkym stlačením t l a č i d l a  Intercom stlmiť 
mikrofón, aby s a  zvuk vášho vlastného hlasu 
neprenášal k ostatným.
"Vypnutie mikrofónu"

Stlačením tlačidla Intercom zrušíte stlmenie zvuku.

"Zrušenie stlmenia mikrofónu"

Poznámka: Platí len pre interkom Mesh.

Pri používaní interkomu Mesh prejde systém do režimu spánku, keď sa nezachytí žiadna reč.
Hovor okamžite aktivuje systém a spustí interkom. Používatelia môžu nastaviť citlivosť hlasovej 
aktivácie na svoj vlastný hlas a vyhnúť sa falošným aktiváciám alebo potrebe príliš hlasného 
zvuku na aktiváciu systému.
Existuje 5 úrovní nastavenia citlivosti, predvolená úroveň je 3. Úroveň 5 má najvyššiu 
citlivosť a aktivuje systém najľahšie, úroveň 1 má najnižšiu citlivosť.
Pri jazde vysokou rýchlosťou použite nízku úroveň, aby ste zabránili aktivácii mi- krofónu 
hlukom vetra, a na aktiváciu mikrofónu hovorte nahlas; pri jazde nízkou rýchlosťou môžete 
použiť vysokú úroveň, aby ste mikrofón ľahko aktivovali šepotom.

Keď je interkom Mesh zapnutý, stlačením a 
podržaním tlačidla Telefón a tlačidla Hlasitosť + 
prepnite citlivosť.

Prepínací cyklus1->5->1.
 "{VOX n} (n je 1~5, čo znamená 5 úrovní).

Pri používaní interkomu Mesh možno súčasne 
prehrávať hudbu cez Bluetooth.

1s



Párovanie krokov ako členov：

Všetky zariadenia najprv vstúpia do spa-
5s na aktiváciu interkomu. Podržte stlačené tlačidlo 

Intercom (približne 5 s), kým sa neozve správa a kým 
nebudú striedavo blikať červené a zelené LED diódy.

 Červená a zelená dióda striedavo blikajú
"Mesh Pairing"

Vyberte jedno zo zariadení ako spárovaný server, stlačte 
tlačidlo Intercom, ozve sa pípnutie a červené a zelené LED 
diódy budú striedavo blikať.

Spárovaný server

 Červená a zelená dióda striedavo blikajú

 "Bi"

Chvíľu počkajte a zo všetkých zariadení sa 
ozve "Pairing Successful", čo znamená 
úspešné spárovanie.

 "Úspešné párovanie"

Počkajte chvíľu a zo všetkých interkomov budete počuť "Channel n, xxx.x 
megahertz", môžete začať komunikovať a počuť hlasy ostatných.

Opätovné pripojenie interkomu Vypnutie interkomu MESH

Ak sa jednotka vypne bez vypnutia interkomu, interkom sa a u t o m a t i c k y  obnoví pri 
ďalšom zapnutí napájania.

Keď zapnete interkom na ďalšie použitie, krátko 
stlačte tlačidlo Interkom.

Ozve sa správa "Join the Mesh". Chvíľu 
počkajte a potom budete počuť s p r á v u  
"Channel n, xxx.x megahertz" (Kanál n, xxx.x 
megahertz), môžete sa navzájom rozprávať.

1s

Podržte stlačené tlačidlo interkomu 
(približne 1 s), aby ste vypli interkom 
Mesh. Hlasová správa "Mesh Close".



Kroky párovania ako poslucháči:
Tam, kde iné interkomy vytvorili tím, sa môžete stať tímovým poslucháčom 
prostredníctvom párovania.

Vezmite interkom na spárovanie, vstúpte do režimu párovania 
počúvania, podržte stlačené tlačidlo Intercom a tlačidlo Hlasitosť - 
(približne 5 s) a zobrazí s a  správa "Listen Mesh Pairing" 
(Párovanie počúvania siete), červená a zelená k o n t r o l k a  
budú striedavo blikať.

Červená a zelená dióda striedavo blikajú
5s "Počúvanie párovania Mesh"

5s

Spárovaný server

Spárovaný server

Vezmite interkom, ktorý bol spárovaný ako 
spárovaný server, vstúpte do režimu párovania a 
podržte stlačené tlačidlo Intercom a tlačidlo 
Hlasitosť - (približne 5 s), aby sa zobrazila správa 
"Listen Mesh Pairing".
Poznámka: K nepripojeným počítačom sa dá opätovne 
pripojiť iba prostredníctvom servera.

"Počúvanie Mesh Pairing".
3    Krátko stlačte tlačidlo Intercom, b u d e t e

počuť pípnutie a červené a zelené svetlá 
budú striedavo blikať.

 Červené a zelené svetlo budú striedavo blikať
 "Du"

Počkajte minútu a zo všetkých interkomov sa ozve "Pairing Successful". Počkajte ešte 
niekoľko minút a budete počuť "Channel n, xxx.x MHz. To znamená, že ste sa pripojili k 
sieti interkom a môžete komunikovať s ostatnými.

Prepínanie kanálov Intercom

K dispozícii je celkovo 5 kanálov, krátkym stlačením tlačidiel 
Inter- com, Volume - a Volume + môžete prepínať kanály 
dopredu alebo dozadu. Všimnite si, že celá skupina musí byť na 
rovnakom kanáli, aby ste mohli navzájom komunikovať.

Keď je signál nestabilný, kanály možno prepínať a upravovať.

"Kanál n, xxx.x MHz"



Po zapnutí zariadenia podržte stlačené
Tlačidlo telefónu a tlačidlo hlasitosti + (cca 5 s), kým 
nezačnú striedavo blikať červené a modré kontrolky 
(hlasové upozornenie "Intercom Pairing")

Počkajte na pripojenie k iným interkomom.

5s
Červené a modré svetlá striedavo blikajú

Ďalší interkom sa uvedie do stavu párovania pomocou 
rovnakej operácie. Keď sa dva interkomy navzájom 
objavia, j e d e n  z  n i c h  iniciuje párovacie 
spojenie.

5s

Spojenie je úspešné a interkom začne fungovať.

Modrá LED rýchlo bliká

1s

 Interkom Bluetooth pre dve osoby

Ako sa spárovať so zariadením

Párovanie so staršími modelmi

Zároveň podržte stlačené tlačidlo Telefón,
> Tlačidlo hlasitosti + a tlačidlo Intercom približne 5 
sekúnd, aby sa začalo párovanie (červené a modré 
svetlá budú striedavo blikať).

 Červené a modré svetlá striedavo blikajú

V prípade starších modelov (V6/V4) postupujte podľa pokynov na 
vstup do režimu vyhľadávania a počkajte na úspešné spárovanie.

Pripojenie interkomu Odpojenie interkomu

5s

B

FM

A alebo



5s
Dlho stláčajte tlačidlo Phone/Power, Volume + (približne 5 s), 
kým nebudú striedavo blikať červené a modré LED diódy a 
na displeji sa nezobrazí "Intercom Pairing".

Striedavo bliká červené a modré svetlo "Intercom 

pairing".

Opäť kliknite na tlačidlo Phone/Power, Volume +. Hlasová 
správa "Intercom Searching". Červené a modré LED 
diódy budú striedavo blikať.

Červené a modré svetlá striedavo blikajú

"Vyhľadávanie cez interkom"

V tomto okamihu interkom vyhľadá iné interkomy v 
stave párovania, a keď nájde iný interkom, spustí 
párovanie.

Interkomy s 

podporou HFP

Iné

Úspešné párovanie

Párovanie so slúchadlami alebo inými značkovými interkomami Bluetooth - vyhľadávanie

Poznámka: Neexistuje záruka, že bude kompatibilný so všetkými náhlavnými súpravami Bluetooth alebo interkomami na trhu.

Aktualizácie softvéru Obnovenie predvolených nastavení

 

Pripojte sa k počítaču pomocou dátového kábla 
USB. Stiahnite a spustite softvér

EJEAS Upgrade.exe". Kliknite na tlačidlo
"Upgrade" na spustenie a počkajte, kým sa 

dokončí ak- tualizácia.
Poznámka: Aktualizácia sa musí vykonať pomocou 

štandardného dátového kábla od spoločnosti EJEAS.

Stlačte a podržte tlačidlo Telefón/napájanie
> Hlasitosť + a Hlasitosť - približne 5 sekúnd. 
(Hlasová správa "Obnoviť predvolené nastavenia")

Záznam o párovaní sa vymaže a
potom automaticky reštartuje telefón.



01 Krátko stlačte tlačidlo fotoaparátu a ozve sa hlasová 
výzva "Zapnúť fotoaparát".

02 Počkajte približne 2-3 sekundy, kým sa kamera zapne, a 
potom budete počuť hlasovú výzvu "Start recording" (Spustiť 
nahrávanie).

Po zapnutí kamery kliknite na tlačidlo < kamera
> a budete počuť zvuk "kliknutia", ktorý 
znamená, že fotografia bola nasnímaná.

Pred použitím aplikácie musí byť fotoaparát najprv 
zapnutý.

01 Stiahnite a nainštalujte aplikáciu Roadcam, kliknite na tlačidlo WiFi, čím otvoríte WiFi, a 
zaznie hlasová správa "WiFi openn".

02 Potom otvorte nastavenia WiFi/WLAN v telefóne a vyhľadajte názov WiFi ako K1
_ XXXX, kliknutím sa pripojíte, predvolené heslo je 12345678.

03 Otvorte aplikáciu RoadCam a kliknutím na ikonu stredovej kamery zobrazte snímky 
zaznamenané kamerou, spravujte nahrávanie a fotografie a ďalšie nastavenia.

Nahrávanie videa a fotografovanie
Zapnutie fotoaparátu

Vypnutie fotoaparátu

Foto

Karta SD

Aplikácia Roadcam

Podržte stlačené tlačidlo fotoaparátu a zaznie hlasová 
v ý z v a  "Camera shutdown" (Vypnutie fotoaparátu).

Fotoaparát používa kartu Micro SD (tf) a podporuje formát FAT32. Maximálna podporovaná 
kapacita: 256 GB ( v  prípade potreby aktualizácie softvéru fotoaparátu sú podporované len 32 
GB karty).  Možno formátovať pomocou aplikácie.

01 Ak nie je vložená žiadna karta alebo sa používa nepodporovaný formát, fotografie a videá nie je 
možné zhotoviť a zobrazí sa hlasové hlásenie "No SD card".

02 Ak je pamäť karty SD plná, zobrazí sa hlasová správa "SD full".



Po zapnutí sa automaticky pripojí k  

poslednému telefónu pripojenému cez 

Bluetooth. Keď nie je žiadne pripojenie, 

kliknutím na tlačidlo telefónu sa znovu 

pripojíte k poslednému mobilnému 

zariadeniu, ktoré bolo p r i p o j e n é  k  

Bluetooth.

Keď prichádza hovor, kliknite na tlačidlo 

Telefón/napájanie.

Spárovanie s mobilným telefónom
Tento videotelefón podporuje pripojenie k mobilným telefónom na prehrávanie skladieb, uskutočňovanie hovorov 
a prebúdzanie hlasových asistentov. Súčasne možno pripojiť až 2 mobilné telefóny.

5s

Po zapnutí zariadenia stlačte a podržte (približne 5 s) tlačidlo <Te- 
lefón/spínač napájania>, kým sa nerozsvietia červené a modré svetlá. 
g a hlasová výzva "Párovanie telefónu". 

červené a modré svetlá budú striedavo blikať

Telefón vyhľadá zariadenie s názvom "K1
/K1Pro/K1Pro+" cez Bluetooth. Kliknite na .
, aby sa pripojili.

Úspešná 
kombináci

Modré svetlo dvakrát pomaly blikne

Aktuálna úroveň nabitia batérie sa 
zobrazuje na ikone Bluetooth v telefóne.
（Vyžaduje sa pripojenie HFP k mobilnému telefónu）.

Opätovné pripojenie Bluetooth s mobilnými telefónmi

 Mobilné ovládanie
Prijatie hovoru

K1/K1Pro/
K1Pro+



1s 1s

Odmietnutie výzvy Odmietanie hovorov Opätovné vytočenie hovoru                        Zrušenie opätovného vytočenia

Keď príde hovor, Počas hovoru kliknite na položku Počas 
čakania/čakania-

Pri opätovnom vytáčaní kliknite na

stlačte tlačidlo telefónu na 
približne 1 s.

Tlačidlo telefónu prehrávať hudbu, rýchlo 
d v a k r á t  
k l i k n i t e  n a  tlačidlo 
Telefón

Tlačidlo telefónu

Priorita telefónu Keď príde hovor, preruší sa prehrávanie hudby cez Bluetooth, FM 
rádio, interkom a obnoví sa po skončení hovoru.

Hlasový asistent
V pohotovostnom režime/režime prehrávania hudby podržte stlačené 
tlačidlo Phone (Telefón),  záleží na vašom mobilnom telefóne.

1s

Podržaním tlačidla Telefón spustíte 
hlasového asistenta.

Hlasový 
asistent

"Otvorená hudba"

"Predchádzajúca pieseň"

"Ďalšia pieseň"

"Zavolajte EJEAS"

"Otvorená navigácia"

Ovládanie hudby
Prehrávanie/pauza Predchádzajúca skladba Ďalšia skladba

Prehrávanie hudby Hlasitosť - Hlasitosť +

1s

Hudba FM Intercom Hudba FM Intercom

Prichádzajúce hovory            Prerušenia Koniec Životopi



Stlačte a podržte tlačidlá hlasitosti + a hlasitosti - ( 
približne 1 s). Správa "FM rádio" .

Stlačte a podržte tlačidlá hlasitosti + a hlasitosti - 
(približne 1 s). Zobrazí sa správa "FM Radio Off".

Objem - Objem+

FM rádio
Z a p n u t i e / v y p n u t i e  FM 
Keď je rádio FM zapnuté, automaticky vyhľadá stanice a nájdenú prehráva.
stanica. FM sa dá zapnúť počas interkomu, takže môžete počúvať rádio počas 
hovoru.

Prepínanie kanálov

Ovládanie hlasitosti
Pri používaní iba FM

Počas FM + Intercom

Frekvencia - Frekvencia +

Objem - Objem+

FM s celkovo 7 úrovňami hlasitosti



Vezmite interkom ako hostiteľa a pripojte ho k telefónu,
a druhý bude podriadený.

Súčasným stlačením tlačidla Telefón a tlačidla 
Hlasitosť - medzi hlavným a vedľajším slúchadlom 
vstúpite do stavu vyhľadávania hovorov pri zdieľaní 
hudby.

"Zdieľanie hudby"

Po úspešnom pripojení prehrávajte hudbu z hostiteľského 
telefónu a hudbu možno prehrávať aj z 
reproduktora. "Music Share Connected".

 Zdieľanie hudby
Zdieľanie hudby prehrávanej cez Bluetooth v telefóne do iného zariadenia
, túto funkciu nie je možné používať počas interkomu Bluetooth.
Túto funkciu nemožno použiť, ak sú súčasne pripojené dva telefóny.

Opätovným stlačením tlačidla Telefón a hlasitosti - 
ukončíte zdieľanie hudby.

"Odpojené zdieľanie hudby"

Mobilná aplikácia Aplikácia poskytuje skupinový interkom, ovládanie hudby, ovládanie FM, vypnutie, kontrolu pravosti a ďalšie funkcie.

Stiahnite si a nainštalujte 
mobilnú aplikáciu 
SafeRiding.

Podržanie (približne 5 s)
Tlačidlo telefónu, kým nie je červené
a modré svetlá budú striedavo blikať, aby ste vstúpili
pri párovaní telefónu.
Červené a modré svetlá striedavo blikajú

Otvorte aplikáciu, kliknite na ikonu 
Bluetooth v pravom hornom rohu, v 
rozhraní sa zobrazí názov interkomového 
zariadenia, ktoré hľadáte, vyberte 
interkomové zariadenie, ktoré chcete pripojiť, 
kliknite na tlačidlo pripojenia.
(IOS musí opäť
zadajte párovanie telefónu v časti 
systémové nastavenia->Bluetooth,

1 2 3



Diaľkový ovládač EUC (voliteľný) 

Tlačidlový vstup

Tlačidlo FM 

Tlačidlo C

Tlačidlo B 

Tlačidlo A

Objem +

Tlačidlo telefónu

Objem -

Tlačidlá Akcie Funkcia

Krátka tlač
Iniciovanie interkomového 

spojenia Bluetooth

Dlhé držanie
Odpojte 

interkom

Tlačidlo C

Dvakrát kliknite na 
tlačidlo

Spustenie/ukončenie zdieľania hudby

Tlačidlo FM Krátka tlač Zapnutie/vypnutie FM rádia

Objem -

+

Tlačidlo FM
Dlhé stlačenie

Jasné záznamy

odkazy

Tlačidlá Akcie Funkcia

Objem +

Krátke stlačenie 
(len hudba alebo 
len FM)

Hlasitosť interkomu +/ 
Hlasitosť hudby +/ 
H l a s i t o s ť  FM 
rádia +/ Hlasitosť FM rádia 
+/ Hlasitosť interkomu +/ 
Hlasitosť hudby +/ 
Hlasitosť FM rádia +/ 
Hlasitosť interkomu +/ 
Hlasitosť hudby +/ 
Hlasitosť FM rádia +/

Dlhé držanie

Ďalší kus, keď

hrá sa hudba.

Zvýšenie frekvencie pri 
zapnutom rádiu FM

Dvakrát kliknite na 
tlačidlo

(Súčasná hudba a 

interkom)

Hlasitosť interkomu +/ 

Hlasitosť hudby +/ 

H l a s i t o s ť  FM 

rádia +

Objem -

Krátke stlačenie 
(len hudba alebo 

len FM)

Hlasitosť interkomu -/ 
Hlasitosť hudby -/ 

H l a s i t o s ť  FM 

rádia -.

Dlhé držanie

Predchádzajúca skladba pri 

p r e h r á v a n í  

hudby.

Znížte frekvenciu, keď je
Zapnuté rádio FM

Dvakrát kliknite na tlačidlo
(Súčasná hudba a 

interkom)

Hlasitosť interkomu -/
Hlasitosť hudby -/

Hlasitosť rádia FM -

Tlačidlo telefónu

Krátka tlač

01. na výzvu prijmite hovor 02. 

počas hovoru ukončite hovor

03. prehrávanie/zastavenie hudby
04. keď nie je pripojený žiadny 
mobilný telefón, pripojte sa k 
poslednému pripojenému 
mobilnému telefónu

Dlhé držanie
Odmietnutie hovorov

Hlasový asistent

Dvakrát kliknite na tlačidlo Zopakujte posledné číslo

Tlačidlo

Krátka tlač

01. Aktivácia interkomovej 
siete

02. Stlmenie/čítanie mi-

crocphone, keď je pripojený 
interkom mesh

Dlhé držanie
Vypnúť
sieťový interkom

Dvakrát kliknite na tlačidlo
Zmena citlivosti VOX 
počas interkomu Mesh

B tlačidlo

Krátka tlač

Dlhé držanie

Dvakrát kliknite na tlačidlo Nie



Odparovanie EUC

Stlačením a podržaním tlačidla Telefón a Hlasitosť - na približne 5 s vstúpte do 
režimu párovania, hlasová výzva "Párovanie diaľkového ovládania", červené a 
modré svetlá striedavo blikajú, ak párovanie nie je úspešné do 2 minút,  ukončite 
režim párovania.

Červené a modré svetlá striedavo blikajú

Stlačte a podržte tlačidlo FM a tlačidlo hlasitosti - na rukoväti približne 5 s, aby ste 
vymazali záznam, kým sa nerozsvietia červené a modré kontrolky.

 Kým sa nerozsvietia červené a modré svetlá

Kliknite na ľubovoľné tlačidlo EUC
Akékoľvek

Úspešné párovanie

（ Do 2 m i n ú t nedôjde k úspešnému spárovaniu, ukončite režim 
párovania）.

Prevádzka rukoväte EUC
Opätovné pripojenie/odpojenie interkomu Mesh a ovládanie mobilného telefónu je rovnaké ako na zariadení.

Pripojenie interkomu 
Bluetooth

Odpojenie interkomu 
Bluetooth

FM
Zapnuté/vypnuté

1s

AA
B

BB

C
CC FM

FMFM



ZJEDNODUŠENÉ VYHLÁSENIE O ZHODE EÚ

Spoločnosť Shenzen Ejeas Technology Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že typ rádiového 
zariadenia [EJEAS K1 Motorcycle Intercom] je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ. 
Úplné znenie EÚ vyhlásenia o zhode je k dispozícii na tejto webovej adrese: 
https://files.innpro.pl/Ejeas.

Adresa výrobcu: 3l, Kangrui Zhihui Gu, budova 1, č. 9, Queshan Zhongxin Road, 
Gaofeng Community, Dalang Street, Longhua District, Shenzhen, Čína

Rádiová frekvencia: 480 MHz
Maximálny výkon rádiovej frekvencie: 20 dBm



Ochrana životného prostredia

Elektronický odpad označený v súlade so smernicou Európskej únie sa nesmie ukladať spolu s 
iným komunálnym odpadom. Podlieha separovanému zberu a recyklácii na určených 
miestach. Zabezpečením jeho správnej likvidácie predídete možným negatívnym dôsledkom 
na životné prostredie a ľudské zdravie. Systém zberu použitých zariadení je v súlade s 
miestnymi predpismi o ochrane životného prostredia pre likvidáciu odpadu. Podrobné 
informácie o tejto téme získate na obecnom úrade, v spracovateľskom závode alebo v 
obchode, kde bol výrobok zakúpený. Výrobok spĺňa požiadavky tzv. smerníc nového prístupu 
Európskej únie (EÚ) v oblasti bezpečnosti, zdravia a životného prostredia, ktoré špecifikujú 
nebezpečenstvá, ktoré by sa mali zistiť a odstrániť.

Tento dokument je prekladom pôvodného návodu na použitie, ktorý vypracoval výrobca.

Podrobné informácie o záručných podmienkach distribútora/výrobcu sú k dispozícii na https://
serwis.innpro.pl/gwarancja.

Výrobok musí pravidelne udržiavať (čistiť) sám používateľ alebo špecializované servisné 
strediská na náklady používateľa. Ak v návode na obsluhu nie sú uvedené informácie o 
potrebnej cyklickej údržbe alebo servisných úkonoch, musí sa pravidelne, najmenej raz 
týždenne, posudzovať odchýlka fyzického stavu výrobku od fyzicky nového výrobku. Ak sa zistí 
alebo nájde akákoľvek odchýlka, musia sa bezodkladne vykonať údržbové (čistiace) alebo 
servisné opatrenia. Ak sa nevykoná správna údržba (čistenie) a nereaguje sa na zistenie 
odlišného stavu, môže to mať za následok trvalé poškodenie výrobku. Garant nezodpovedá za 
škody vzniknuté v dôsledku nedbalosti.

Dovozca: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Poľsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl



Bezpečnostné opatrenia

Pred nabíjaním skontrolujte, či sú kontakty zariadenia čisté.
Počas používania a nabíjania nenechávajte zariadenie bez dozoru.
Uistite sa, že v prípade núdze môžete zariadenie rýchlo odpojiť od zdroja 
napájania.
Zariadenie nikdy nevystavujte vysokým teplotám.
Zariadenie nabíjajte na suchom a dobre vetranom mieste mimo dosahu
Dodržiavajte vzdialenosť minimálne 1 m od iných predmetov.
Počas nabíjania zariadenie nikdy nezakrývajte.
Nikdy nepoužívajte napájací zdroj, nabíjaciu stanicu, káble atď. bez odporúčania 
a schválenia výrobcu.
Dbajte na svoj majetok, zariadenie je vybavené článkami, ktoré sa ťažko hasia, 
vybavte sa hasiacim listom.

Pre akumulátory LI-ION 

Spotrebič je vybavený LI ION (lítium-iónovým) akumulátorom, ktorý v dôsledku svojej finančnej a 
chemickej štruktúry časom a používaním starne. Výrobca udáva maximálny čas prevádzky zariadenia 
v laboratórnych podmienkach, kde existujú optimálne prevádzkové podmienky pre zariadenie a 
samotný akumulátor je nový a plne nabitý. Prevádzkový čas sa v skutočnosti môže líšiť od času 
deklarovaného v ponuke, pričom nejde o chybu zariadenia, ale o vlastnosť výrobku. V záujme 
zachovania maximálnej životnosti batérie sa neodporúča vybíjať batériu na menej ako 3,18 V alebo 15 
% celkovej kapacity. Nižšie hodnoty, ako napríklad 2,5 V pre článok, ho trvalo poškodia a nevzťahuje 
sa na to záruka. Ak batériu alebo celé zariadenie nepoužívate dlhšie ako jeden mesiac, nabite batériu 
na 50% a pravidelne každé dva mesiace kontrolujte úroveň nabitia. Batériu a zariadenie skladujte na 
suchom mieste, mimo dosahu slnka a negatívnych teplôt.

Pre batérie LIPO

Zariadenie je vybavené batériou LI PO (lítium-polymér), ktorá vzhľadom na svoju finančnú a chemickú 
štruktúru časom a používaním starne. Výrobca udáva maximálny čas prevádzky zariadenia v 
laboratórnych podmienkach, kde existujú optimálne prevádzkové podmienky pre zariadenie a 
samotná batéria je nová a plne nabitá. Prevádzkový čas sa v skutočnosti môže líšiť od času 
deklarovaného v ponuke, čo nie je vada zariadenia, ale vlastnosť výrobku. V záujme zachovania 
maximálnej životnosti batérie sa neodporúča vybíjať batériu pod 3,5 V alebo 5 % celkovej kapacity. 
Nižšie hodnoty, ako napríklad 3,2 V pre článok, ho trvalo poškodia a nevzťahuje sa na to záruka. Ak 
batériu alebo celé zariadenie nepoužívate dlhšie ako jeden mesiac, nabite batériu na 50% a 
pravidelne každé dva mesiace kontrolujte úroveň jej nabitia. Batériu a zariadenie skladujte na 
suchom mieste, mimo dosahu slnka a negatívnych teplôt.
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